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• Commission Communic.ation to the Council 
containing a proposal for a Council regulation (EEC) 
on ·t.he treatment app1icab1e to imparts 
into the Cornmuni ty of· prepa.red a....""ld preserved sardines 
qrj.ginating in Norocco a.nd Tunisia 
The Cooperation Agreements Gigned on 26 .April 1976 betto~een the 
Community and Morocco and on 25 April 1976 between the Community and 
Tunisia. provide~ in Articles 19 and 18 respectively, that prepared a.nd 
preserved sar·dines originati11g in the countries in question ma.y be 
imported into the Community free of customs duties subject to observanoe 
of the minimum prices fixed in the Agreements (or for whose fixing 
arraneements are made therein)~ The periode during which this treatment 
applies are to be detarmined by exchanges of letters between the 
Contraoting Parties, which also set out the technical rules of applicationc. 
\ 
The Interim Agreements ourrently in force between the Community and 
Morocoo and between ·the Community and Tunisia repeat the~e provisions 
insofar as neoessarye 
.. 
2~ The exchanges of letters have not yet ·taken place .. 
By letters da.ted 1 Ma.rch 1976 ~ thP. heads of the .lvloroccan and Tunisian 
delegations each stated that their respective delegations had acoepted 
the tr~::~atments defined in the .Agreements for prepared .and preserved 
sardines - in particular, the ob<.ervance of rninimum prices - subject to 
tho extension of this system of minimum prices to the other traditional 
suppliers of the Community *., Tney went on to say that until this had 
been done» the present arrangements should be maintained 1 e 
In .his reply, tbc head of the Ero delegation stated that he 
would transmit the delegations 1 letters to the appropriate Community 
authorities and would reeomwend that decisions be taken to acco:nodate 
their points of concern 1 ., 
)oco S/524/76 (VLA 3) (TU 3) v Annex Dl .. 
rota~ Spain,, 
"" 
- 2- VI/2938/77-E 
Following thsse letters between the delegations, the Commission 
submi-tted to the Council a. proposa.1 for ma.inta.iningw on a transitiona.l 
. . . 
basis pending the conc1usion of the extihanges of letters provided for 
under the 1976 Agreements 9 the arrangements a.pplied before these 
Agreements antered into force. On this basis, the Council adopted 
Regu1ation (EEC) No 1522/76 of 24 June 1976 on imports of prepared and 
preserved sardines originating in M.orocoo and Regulation (EEC) No i5Cf)/76 
of 24 June 1976 on imports of the same products originating in Tunisia$ 
These Regulations have since been extended in t~o stages unti1 
31 December 1977 (see Regulation (EEG) No 126/77 of 18 January 1977 and 
Regu1ation (EEC) Nq 1178/77 of 17 Io'Iay 1977). 
The arrangements in question provide for tariff treatment which 
varies from one Membar State to another (see Annex 1 ). This treatment 
cannot be eÀ~ended beyond that date, since it is inoompatib1e with the 
principles of the customs union and t.he ru1es of the oommon commercial 
I 
policye 
4. In order to avoid any broak in continuity, should the arrange-
men~s provided for in the Agreements not be app1ied from 1 January 1978, 
I 
it is necessary to adopt common import arra.ngements for the nine Membar 
' States, which wi11 take account of the various interest involved 
(particu1ar1y traditional tra.de flows) a.nd rep1ace the national a.rra.nge-
ments applied hitherto. 
To this end, and pending the conolusion of the exohant.;es of 
letters provided for in the Agreements between the EJro a.nd ~1orocoo and 
Tunisia respeotively, the Gommission propoGes to the Council that from 
: ~ 
1 Ja.nuar:r 1978·.the Community apply the following trea.tment to imports 
of prepared and preserved sardines falling within subheading 16.04 D 
of the Common Customs Tariff and originating in Morocco and Tunisia ~ 
./ ... 
• 
• 
(a.) the opening of annua.l Cornmunity ta.riff quo-tasv free of customs 
du·~ies, to cover the proportion of these products that is cu.rrently 
imported duty-free into certain Member Statesi 
(b) a.n annual Community tariff quota~ subject to a reduced duty of 60% 
of that shown in the Common Customs Tariff~ to cover imparts of the 
prod1.1cts in qu.estion from Iv!oroqco on which different duties are 
currently 1 evied .. 
The volume of these quotas, calculated for the period from 
1 Ja.nuary 1978 to 31 December 1978 on the basis of imparts into the 
Community over the last three years (aee Annex II), will be as fo1lows 
I-lorocco : 14,000 t frea of customs duties 
6,000 t at a du.ty of 10% 
Tunis ia. 100 t free of customs duties 
These quotas will be valid until the conclusion of the 
exchanges of letters provided for in the Agreements or unti1 the entry 
into force of Community impo~ arrangements for preps.red a.nd preserved 
sardines or until 31 December.1978, whichever is the earliest. 

• 
• 
Tl"eatment cu.rrently applied to imperts of pr<3p.-J.red 
and. preserved sardines falJ.ing with subheading 16~ CV~. D of 
the Common ev.stoms Ta:r:Lff and originating in Morocco and 'f1.1.xd.sia 
1~ Imperts from Morocco 
Importi:ng 
c:ountry 
Benel'UX 
Franc a 
Italy 
Denmark 
Du:ty-free 
Du.ty-free 
Treatment 
- 50 % tariff reductioJ on a quota of 900 t 2 
- 75 % tariff reduction on a mixed quota of preserved 
sardines and prcserved tUl"ll\Y of 2 1800 t
2 
50 % tariff reduotion1 on a mixed quota of preserved 
sardines and preserved tunny of 2 9850 t
2 
40 rp re/kg 
Iraland 9 % 
United Kingdom 10% 
1 CCT duty rate = 25 % 
2 These quotas rnay l6e inoreased by up to 30 % p .. a .. 
2 .. Impor1;s frorn Tunisia 
Importing 
country 
Benelux 
:B'ra.noe 
Italy 
Denmark 
Duty-free 
Du.ty-free 
Treatment 
50 % tariff reduotion on a mixed quota1 of preserved 
. 2 
sardines and prescrved tunny of 500 t 
50 % tariff reducticn on a mixed quota. of preser-V'ed 
. 2 
sardines and preserved tunny of 1 7 000 t 
40 fJ re/ke 
Ireland 9 % 
Unit ed Kingdom 10 % 
1 CCT duty rate = 25 % 
2 ThesG quotas may be increased by ·~..1.p to 30% pQa, 
"---~~·~~~ ""~-~==----=~~-~~~·-~-~~r~~--~~w·-' 
Al.'lNEK II 
IMPORTS OF PREP ARED AND PRESERvED SARDINES 
. ORIGmATlliG IN MOROCCO AND TUNISIA 
EXPORTING ca.niTRIES 
DiPORTING 
can~TRY MOROCCO TUNISIA 
. 
1974 1975j 1976 16 1974 1975 1976 
I 
1e Benelux 2,322 1771~ 2,107 2,047 - - -
2 .. France 14,501 8,66 : 10,438 11,200 36 33 14 
I . 
3e I-ta.J.y 688 223[ 37 316 
- - -
2y642 I 2,874 1).., F.,R.G. 1 9 640! 4,341 - - -
5e Denmark 53 54 58 55 - - -
6., Iraland n.a. 77 79 78* n.,a. - -
7. United Kingdom 3,089 3,1931 1,533 2,605 
- - -
I 
l 
I 
TOTAL :EI!n "9" 23,295 15,560: 18,593 ~9,175 36 33 14 
of whioh : I 
I 
1 + 2 16,823 10!1373: 1L2,545 3,247 36 33 14 
i 
o-r. whioh . i • 
3 to 7 6,472 5,187 6,048 5,928 
- - -I 
I 
n.a. : not ava.ilab1e 
* (1 : average over two yea.rs 
• 
• 
(in ·t) 
$6 
-
28 
-
-
-
-
-
28 
28 
-
• 
• 
L, On··~·~·· 1977 the co~; .. n..-;il l'~BCJ .. ded. to opel'1 Community ta.ri.ff quotasfor prepa.:r·d 
or preserved sardines falling ,,i}.-~h:i.n su.bheading 16o04 D of the Comrnon Custc..:rl,.o 
Tariff s.nd origina·tu'g _;_,, ;v(orocco .9.11d Tunieiae These tari:ff q"IJ.oi;.,H, t,ri:l "'·r-'I'lY l';:'c·m 
l January 1976 u:ntil the c:onclusl.on of the exchanges •Jf letten: :provided fo.r U"< 
Artiele 19 of' the GoolJ>ûi:'G1.tion A€;x-eement between the Commu .. ni ~:.~· a11d Mo"'ccco 
a.nd in Artiele 16 of ·:,he Coópera.tio:n Agreement between the Commu.:ni ty d.nd. Tu.nis~-" 2 
or until such time as Community arrangements for imports of the prod·v.cts in 
question are applied, or ur.til 31 December 1976 ,whichever is the eaTliest. 
The quota volumes and the dutiea to be applied are as fellows: 
- Morocco: quota of 14 000 tonnes free of customs duty, 
quota of 6 ~0 tonnes at a duty ra.te of 10 %; 
- Tunisia: quota of 100 tonnes free of customs duty. 
2. The tariff quotas in question should thenfore be opened, that being the 
object of the proposal annexed hereto. 
3. The proposals for regula.tions opening thes tariff quotas provide - as is 
customa.ry - for the division of each of the quota volumes into two instalments 7 
the first being allocated among the Member Statea as quota shares, the second 
being held as a reserve. 
The allocation of the volume of the first instàlment of the quota should be 
based on the rules generally applied. These involve calculating each Merober 
State's total imparts over the last three years as a proportion of total 
Communi ty imports during ·the same period a.nd applying, for each I4ember State 
the percentages thus obtained to the volume of the first instaiment. 
4• The form of administration to be applied. by all Member Statas is the "grey-hound-
aystem". 
--· ---------------
Proposá1 fe:r: 
COUNeiL REOULA' =oN (EEC) No u u u ./i? 
of 
ANNEX I 
openinG alloca,tiong a.nr' provid.ing for the ad.ministra:tion of Com.muni ty 
tariff quotas for prPpared or preserved sardines fal1ing within subheading 
16o04 D of the Common Customs Tariff and originating in Morocco (1978) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the Europaan Economie Community, and in 
particu1ar Artic1es 43 and 113 ther~of 9 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having rega.rd to the apinion of the Europaan Parliament1, 
Whereas on s~~o••o 1977 the Council decided to open two Community tariff quotas 
for prepared or preserved sardi~~es falling wi thin subheading 16., 04 D of the 
Camman Gustoma tariff and originating in Morocco; wherea& the respective quota 
volumes and duties are fixed at 14 000 tonnes free of duty and 6 000 tones at 
a duty ra.te of 10 %; whereas these tariff quotas are to a.pply from l January 1978 
untilthe conclusion of the exchange of letters provided for in Artiele 19 of the 
Coope~ation Agreement between the Community and Morocco, or·until such time as 
Community arra.ngements for imparts of the products i11 question ara app1ied, or 
unti1 31 December 1978 ~ whichever ia the ear1iest; whereas theseCommunity tariff 
quotas shou1d therefore be opened; 
••••••• 
• 
' 
' 
'Wher.;as it is in particular necessary to ensure for all 
Communïry importers equal and uninterruptcd access 
w the abcJVementioned quotas and uninterrup(ed 
application of the rates laid down for these quow tO 
<'11 import!' of the products cc.ncemed irAlo all Mem~r 
St.ues untiLthe quotas have been used up; whereas, 
having regarà to the principles mentioned above, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
cllo<:ating the Community tariff quota! among the 
Member States ; 
Whereas, i11 order to reflect most accurately the actual 
development of the market in the ·products concemed, 
such allocation should be in proportion to the needs 
of the Member States, assessed by reference both to 
thc stai.istics of each State's impons froin Morocco 
over a representative period and to the economie 
outlook ior the quota period concemed ; 
Whereas, during rhe last rhree years lor whiah 
statistics are -a;vaila<ble, the · conesponding .imports by 
each of rhe Memher Stat~ represent the following 
percentages of the imports into rhe Community Erom 
Horoccó o~ the produc~ts concerned: 
Mem Q_~ _stat..es.__! 197 4 I 197•5 1:7 6 
Benelux 10.0 I 11.0 llfi~ De:nma.rk 0.,2 0,3 0.3 
i 
Germa.ny 11.3 10.6 23.3 
Fra.nce 62.2 55.7 56.1 
Irela.nd 0.1 0 .. 5 0.5 
Ita.ly 3.0 1.4 Oe2 
United 
Kingdom 13 .. 2 20.5 8.3 
...... _. 
Whereas, in view of rh~e factors ánd of rhe esrimates 
surbm.itted by certain Member Stat~, initia! quota 
shares may he fixed approximately at the following 
percentages: 
Benelux 10.7 
De:nma.rlt 0.3 
Germa.n.y 15.0 
France 58.4 
Irela.nd 0.4. 
Ita.ly L6 
United 
Kingdom 13.6 
. ~. . 
; -
t' .... ;'" :··· r. ...... -
'· ' 
l.-
Whereas. in order to take into aceount import trends 
for the products conceined in the different Memher 
States, each of the quota amounts should be divided 
.. , into two instalments, the first instalment heing allo-
cated among the Memher States and the secend 
forming a reserve intended ultimately to cover the 
requirements of the Memher States which have used 
up their initia!. quota shares ; whereas, in order to 
eosure a· eertaio degree of security for importers in 
each Memher State, the first instalment of the 
Community quotas should be determined at a level 
which, under present circumstances, may be &o % of 
each of the quota amounts ; 
Whereas the initial quota shares of the Memher States 
may be 'used up at different times; whereas, in order 
to take this fact into account and avoid any break in 
continuity, any Memher State having used up almost 
the whole of any one of its initia! quota shares should 
draw an additional quota share from the corres-
ponding reserve ; whereas this must be clone by each 
Memher State when each of its additional quota shares 
is almost entirely used up, and ·repeated as many times 
as the reserve allows ; whereas the initia! and addi-
tional quota shares must be available for use until the 
end of the quota period ; whereas this metbod of 
administration eaUs for close cooperation between 
Memher States and the Commission, which must, in 
particular, be able to cbserve the extent to which the 
quota amounts are used and inform Memher States 
thereof; 
Whereas if, at a specified date in the quota period, a 
considerable balance of one of the initia! quota shares 
remains in one or other Memher State it is essential 
that that Memher State pays a large amount of it back 
into the reserve, in order to avoid a part of one or 
other of the Community quotas remaining unused in 
one Memher State when it could be used in others ; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxemhourg are united in and represented hy the 
Benelux Economie Union, all transactions conceming 
th'e administration of shares granted to the abovemen-
tioned economie union may be carried out by any of 
its members, 
·' 
t :'·.( ' (· . 
.. ::- ':A111Ex l ~ ·' L 
. · .. _ 
' 
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, BAS ADOPTED THIS REGULA.TIONx 
Ar-hole 1 
1. From 1 Januar,y 1978 until the conclusion of the exchange of letters referred to 
in Artiele 19 of the Cooperation Agreement between the Community and Morocco , 
or unti1 such time as Community import arrangements are applied, or until 
31 December 1978,., whichever is the .ea.rliest, a duty-free Community tariff quota 
of 14 000 tonne/ shall be opened for imperts into the Communi ty of prepared 
or preserved sardines falling within subheading 16s04 D of the Common Customs 
Tariff and originating in Morooco. 
28 F.rom 1 January 1978 unti1 the conc1usion of the exchange of letters 
referred to in Artiele 19 of the Cooperation Agreement between the Community 
and Moroccog or until such time as Community import arrangements are app1ied~ 
or unti1 31 Demoamber 1978, whichever is the earliest, a·Community tariff quota 
of 6 000 tonnes at a duty rate of 10 % shal1 be opened for imperts into 
the Community of prepared or preserved sardine falling within subheading 16.04 D 
of the Gommen Gustoma Tariff and originating in Morocco~ 
,~.rtide 2 
I. The tariff quotas Jaid do" n in Artiele shal! be 
divided into two instalmeflfi.'espectiva 
2. A first instalment of each guota shall be shared 
among the Membei States ; théfshares which, subiect 
to Artiele 5, shal! be valid until the end of the 
specified in L~icle 1 , shall be as 
:folloWS$ 
tonnes tonnes 
~enelux 1200 515 
Denmark ~6~3 15 Germany ~20 
France 450 2 00 
I re land 1~~ 20 !taly 80 
United Kingdom 1520 650 
Total 112001 4800 
3. The second instalment of each quota, 2800 
tonnee a.nd 1200 tonnes respectively, shall 
constJtute the reserve. 
Artiele 3 
I. If 90 % or more of one of the initia! shares of a 
Memher State, as laid down in Artiele 2 (2) or 90 % or 
more of that share less the amount returned into the 
reserve, where the provisions of Artiele 5 have been 
applied, has been exhausted, that Memher State shall 
preeeed without delay, by notifying the Commission, 
to draw a second share equal to 15 % of its initia! 
share, rounded up to the next unit where appropriate, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
2. H, after one or other of its initia) shares has been 
.~xhausted, 90 % or more of the second share dr;, Nn 
by a Member State bas been used, that Membt>r State 
shall proceed in the manoer specified in paragraph I 
to draw a third share equal to 7·5 % of its initia! 
share, rounded up to the next unit where appropriate, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
3. !f, after one of its second shares has been 
exhausted, 90 % or more of the third share drawn by 
a Member State has been used, that Member State 
shall proceed in the manner specified in pf!ragraph l, 
to draw a fourth share equal to the third. 
This process shall be applied uiiltil the reserve is 
exhausted. 
4. Notwiilis~anding paragraphs 1, 2 and 3, the t 
Member States may proceed to draw $hares smaller 
than those fixed in those paragraphs ii there is any 
reason to believe that those shares might not be used 
up. They shall inform the Commission of the reasons 
which led them to apply this paragraph. 
period 
Artiele 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to 
Artiele 3 shall be valid until the end of the period 
speoified in Artiele lG 
Artiele J 
The Member States shall return to the reseiVe, not 
later than I October 1978, the unused portion of their 
initia! share which, on 15 September 19:8 ·, is in 
excess of 20 % of the initia! amount. They may return 
a larger quantity if there are reasons to believe that 
such quantity might not be used. 
The Memher States shall, not later than 1 October 
1978, notify the Co!Jlmission of the total import.s of 
the oroducts concemed effected up to 15 September 
197& inclusive and charged against the Community 
quotas and, where appropriate, the proportion of their 
initia! shares that is being retumed to each reseiVe. 
Artiele 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opened by Member States in accordance with Articles 
2 and 3 and shall inform each of them of the extent 
to which the reserves have been used as soon as it 
receives the notifications. 
The Commission shall, notlater than 5 October 197~ 
notify Memher States of the amount in each reserve 
after the return of shares pmsuant &o Artiele 5. 
The Commission sha!l ensure that any drawing which 
uses up any reserve is limited to the balance available 
and for this purpose, shall specity the amount thereof 
to the Member State which makes the final drawing. 
Artiele 7 
I. The Memher States shall take all appropriate 
measures to ensure that, when additional shares are 
drawn pursuant to Artiele 3, it is possible for charges 
to be made, without interruption, against their accl.lo 
mu!:ated shares of the Community taritf quotas. 
2. The Member States shall ensure that importers 
of the said goods established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. • 
l 
.. 
. 
( .-
:· 
.·· 
3. The Memher States sha.ll charge imports of the 
said goods againsc· t'heir shares as and when the 
goods are entered for home use. 
4. The extenr to which a Memher State has used 
up its share shall he determined on rhe basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Artiele 8 
At the Commission's request Memher States shall 
inform it of imports of the products concemed actu· 
ally charged against their shares. 
Artiele 9 
-------~ 
The Memher States and the Commjssion shall coo~ 
erate closely in order to eosure that the provisions of 
tóis Regulation are observed. 
Artiele 10 
Thi~ Regulation shall enter into force on 1 January 
19~ 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Memher 
States. 
Done at Bx;ussels, 
For lhe Council 
The President 
I 
'·roposal fen· 
GûliNC:IL 6;C.'UI..A~riOH (EEG) No 
of 
f 
'!.I l!l ·~ l'l a oe o /77 
opening~ allocating a.nd providing for the administration of a 
Community tariff quota for prèpared or preserved sardines falling 
within subheading 16.04 D of the Common Customs Tariff and ori-
ginating in Tunisia (197ó) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the Europaan Economie Community 9 
and in particu1ar Artioles 43 and 113 thereof, 
Having regard to the· proposal from the Commission, 
Having regard to tlle opinion of the Europea.n Parliament 1, 
Whereas on ooeoao/77 the Counoil deoidEdto open a Community tariff quota 
for prepared or preserved sardines falling within subheading 16o04 D of the 
Common Customs Tariff and originating in Tunisia; whereasthis quota is for 
a quantity of 100 tonnes free of duty; whereas this tariff quota is to apply 
from 1 January 197ó until the oonolusion of the exchange' of letters provided 
1for in Artiele lÓ of the Cooperation Agreement between the Community and Tunisia, 
or until suoh time as Community arrangements for imports of the products in 
question are applied, or until 31 December 197ó, whiohever is the earliest; 
--wherea.s this Communi ty tariff quota should therefore be opened; 
j 
1 
--------------------------------------
• 
Whereas i[ is in particular necessary to ens11rc to a1. 
importers of the M'-"mber Star-es equal and uninwr-
rupted access to the quota and unintermpted appli-
cation of the ratc laid down for that quota to all im-
ports of rhc product in question imo all Memher 
States un-ti'l the quota has heen used op; whcreas 
having regara to the above principles the Community 
nature of the quota can be respected by allocating 
the tariff quota among thc Merober States; whereas, 
to reflect most accurately r-he actual dcvelopment of 
rhe market in the producrs in quesrion, such allo-
cation should be in proportion to the rcquiremenrs of 
the Memher States, assessed by reference both to the 
staristics relating to imports from ~isia over &.€(, 
representative reference period and ro the economie 
outlook for the quota period concerned; 
Whereas, during the last rhree years ,for which sta· 
i:istics are av.ailahle, r.he corresponding imparts of 
each Memher State represem tthe following percent· 
ages as against the impons into the Community from 
Tunisia of ~he·producta ooncerned: 
Member Statee 1974 1975 1976 
Benelux 
Denmark 
Germany 
Franoe 100 100 100 
Iré1and 
Ita1y 
United Kingdom 
( ... 36 t) ( ... 33 t) (= 14 't) 
Whereas these data cannot be considered as represen· 
tative to serve as a basis for allocation of the quota 
volume among the Memher States; whereas it is 
difficulr to estimate imports by Memher States for 
197b hecause of the absence of any pattern in pre-
vious years; whereas to allocare the quota volume on 
a fair basis, the initia! quota shares may be fixed 
approximately at the following percentages: 
Benelux 10 
Denmark 3 
Germany 15 
Franoe 50 
Ireland 3 
ltaly 4··· 
Unired Kingdom 15"· 
\ 
W·hl" eas, to take account of future imporr trends in 
rhe various Memher States for the products con-
cerned, the quota volume should be divided into two 
instalments, 'tihe first instalment being allocated 
among the Memher States and rhe second held as 
a reserve intended to cover at a later date the require-
ments of Member States which have used up clleir 
initia! share; whereas, in order to ensure a certain 
degree of security to importers of each Memher 
SLa-te, rhe first instalment of the Community tariff 
quota could he fixed at 80% of rhe quota volumes; 
Whereas the initia! shares may be used up sooner or 
later; whereas, in order to take this fact inro account 
and ro avoid any break in continuity, it is important 
that any Memher State which has used up almosr all 
of its initia) share should draw a supplementary 
share from the reserve; whereas rhis must he done 
by each Memher State if each of its supp>lementary 
shares is almost used up, and as m.any times .. as the 
reserve allowsi whereas each initia! and supplemen-
tary share must be valid until the end of the quota 
period; whereas this form of administration requires 
close collaboration between Member States and tbe 
Commission, and the Commission must be in a posi-
rion to follow the extent to which the tariff quotas 
have .been used up and inform the Memher States 
thereof; 
.Whereas if, at a given date in the quota period, a con-
siderable quantity of the initiai share remains in any 
Member State, it is essenrial rhat that State should 
return a significant proportion to the reserve in order 
to avoid part of the Community quota remaining un-
used in one Member State when it couJ.d be used in 
orhers; 
W.hereas, since llhe Kingdom of Belgium, the King-
dom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represenred hy r::he 
Benelux Economie Union, any measure concerning 
the administration of the quota shares allocated to 
rhat economie unioo may carried out by any of its 
members, 
•, 
. ' 
• 
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RAS ADOPTED THIS REGULATION 
Artiele 1 
From 1 Januar,y 1978 until the conclusion of the exchange of letters referred to 
in Artiele lÓ of t~e Cooperation Agreement between the Community and Tunisia1 
or until such time as Community import arrangements are applied 1 or until 31 
December 1978~ whichever is the earliestp a duty-free Community tariff quota 
of 100 tonnes shall be opened for imports into the 6ommunity of pre~~ed or 
preserved sardinas falling within subheading 16.04 D of the Common Customs Tariff 
and originating in Tunisia. 
Artiele 2 
1. The tariff quota referred to in Artiele 1 ~hall be divided into two instal-
ments. 
,•' 
2.A first instalment, amounting ro ÓO tonnes 
of the Community tariff quota relerred to in Artiele 1, 
shall be allocated among the Mèmber States; the 
shares, which subiect to Artiele 5 shall be valid until 
the end of the period specified in Ar· 
tiole 1, shall be as:fo11ows: 
Benelux Ö tonnes 
Denmark 2 tonnes 
Germany 12 tonnes 
France 40 tomleS 
Ireland 2 tonnes 
Italy 4 tonnes 
Unired Kingdom 12 tonnes 
l. T·he second insralment of 20 tonnes shall 
constitute the reserve. 
Artiele 3 
I. If 90% or more of any Memher State's initia! 
share as laid down in Artiele 2 { 2), or 90% of that 
share less the amount returned into rhe reserve 
where Artiele 5 has been applied, has been exhausted: 
rhar Member State shall wirhout delay, ·by notifying 
the Commission, draw a second share in the quota 
equal to 15% of its initia! share, rounded up ·to rhe 
next unit, where appropriate, to r-he extent rh-ar the 
. amounr 1n the reserve allows. 
2. lf, afrer its initia! sh;"rc has been exhausted, 90% 
or more of the second share drawn by a Member 
State has been used, that Member State shall in 
acco.rdance with the conditions laid down in 'p~ra­
graph 1, draw a third share equal to 7·5% of its 
initia.! share. 
3. lf, after its second share has been elcllausted, 90% 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used, rhar Memher State shall, in accord-
ance wirh the same conditions, draw a fourth share 
equal to rhe third. 
This process sh.a~J be applied u.- ··1 !ihe reserve is 
e~hausted. 
4. Norwithstanding the prov!·S!Ons of paragraphs 1 
to 3, Memher States may draw smaller shares than · 
those fixed in those paragraphs if there is reason to 
believe rhat ~hese shares might nor· be used up. They 
shall inform the Commission of their reasons for 
app·lying this parag;-aph. 
Artiele 4 
Each of tthe addrtional shares drawn pursuant co 
Artiele 3 shaJ.l be valrd until :the end of the pe-
riod specified in Artiole l. 
Artiele S 
The Member States shall, nor later than 1 October 
1976, return to the .reserve tïhe unused portion of 
t:heir initia) share which, on 15 September 197Ó, is 
in excess of 20% of the initiaol amoun•t. They may 
return a greater porcion if there are grounds for be-
lieving that such portion may not he used in full. 
The Memher States 5hall, not •later than 1 October 
19iÓ. norify the Commission of the total imparts 
of the products concemed effected under the Com-
munity quota up to and ineluding 15 September 197Ó, 
and where appr-opriate, the proportion of their 
. initia) shares that they are returning to the· reserve. 
Artiele 6 
The . Commission shaU keep account of rhe shares 
opened hy rhe Memher States in .accordance wi~h 
Arti-des 2 an-d 3 an-d shall inform each af rhem of the 
extent to which the reserve ·has been u-sed as soon as 
it receives the noti.fications. 
The Commission sha!J, not later cltan 5 October 197Ó, 
notify the Memher Sta-tes of rhe state of the reserve 
after the return of shares pursuant to Artiele 5. 
The Commission ;;hall ensure ~thar any drawing 
which uses up the reserve is limited co t>he balance 
available and, for this purpose, shall specify the 
amount thereof to the Memher State which makes 
the final drawing. 
Artiele 7 
1. The Member States shall take all measures 
necessary to ensure that supplementary shares drawn 
pursuant to Artiele 3 are opened in suc:h a way that 
. charges may he made wirhout interruption against 
their accumulative shares of rhe Community quota. 
2. Member States sh.all ensure that importers of the 
sai<l products established in rheir territory have free 
access to the shares allocated to them. 
3. The Memher States shaH charge impon-s of che 
said goods against their shares as and when such 
goods are entered. for home use under cover of a 
declaration that rhey have. ·been made available for 
consu.mption. 
4. The extent to which a Member State has used ·up 
its share shaH be clel:ermined on tbe basis of the 
impons charged in accordance wirh paragraph 3. 
Artiele 8 
On receipt of a request from the Commission, Mero-
ber States shall inform ir of imports actually charged 
againsr rheir shares. 
:. .;. ·e , 
Artiele 9 
The Memher States and the Commission shall co-
operáte closely in order to ensure that this Regu-
lation is observed. 
Artiele 10 
This Regulation shall enrer into ·force on 1 January 
197Ó. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 
For the Council 
The President 
